
Глава 54: Новый год

Исправлено

Белая обезьяна, которая вернулась в горы вместе с девочкой с похорон ее подруги детства, в
тот же день стала замкнутой и перестала весело прыгать, как раньше.

Исправлено

Она стала активно заниматься культивацией, и даже когда она ленилась и отвлекалась, она
занималась намного больше, чем раньше.

Исправлено

Сяо Ай была довольна и считала, что Белая обезьяна наконец-то начала усердно трудиться.

Исправлено

Однако через несколько дней Белая обезьяна во время культивации стала все чаще лениться и
отвлекаться.

Исправлено

В конце концов, вернулось прежнее состояние прорастания, которое ничем не отличалось от
предыдущего вида лени и праздности. Сяо Ай не торопила ее с культивацией, поэтому она
играла сама с собой и открыто ленилась.

Исправлено

Ленивый и веселый вид поразил Сяо Ай на некоторое время, и она полностью отказалась от
своих ожиданий в отношении Белой обезьяны в своем сердце.

Исправлено

Однако с этой Белой обезьяной изначально пустынные горы стали намного оживленнее.

Исправлено

Эта Белая обезьяна каждый день разыгрывала шутки и иногда веселила Сяо Ай.



Исправлено

И хотя эта белая обезьяна не хочет сидеть и медитировать, если ей позволено работать, она все
делает хорошо.

Исправлено

Поэтому Сяо Ай отдала все хозяйственные дела в горах Белой обезьяне.

Исправлено

Пусть она каждый день метет опавшие листья перед и после храма Волчьего бога.

Исправлено

Раз в три дня Белая обезьяна должна была вымыть пол и алтарь внутри и снаружи храма
Волчьего бога.

Исправлено

Каждый день Белая обезьяна приносила воду к подножию горы и рубила дрова на задней
стороне горы... После того, как все поручения были переданы обезьяне, Сяо Ай сэкономила
много времени, так что она могла сосредоточиться на культивации.

Исправлено

Скоро наступил Новый год.

Исправлено

В этот день Сяо Ай встала очень рано и позвала Белую обезьяну, которая еще спала в соседней
комнате.

Исправлено

В канун Нового года было много дел, которые нужно было подготовить, поэтому Сяо Ай не
планировала заниматься культивацией в этот день.

Исправлено



Она встала пораньше и приготовила кашу. Позавтракав с Белой обезьяной, она начала
насыщенный день.

Исправлено

Главный зал храма Волчьего бога был полностью убран внутри и снаружи. Пустые комнаты
перед и за главным залом были тщательно убраны.

Исправлено

Уборка закончилась только в полдень. Затем Сяо Ай и Белая обезьяна зажгли петарды перед
храмом Волчьего бога.

Исправлено

Хотя Сяо Ай больше не интересовалась петардами, Белой обезьяне они очень нравились. Они
были довольны, когда они попросили Сяо Ай зажечь еще несколько.

Исправлено

Немного отдохнув, они начали готовиться к новогоднему ужину.

Исправлено

Раньше, когда она была в деревне, родители готовили новогодний ужин. Девушка просто
помогала матери собирать бобы и мыть овощи.

Исправлено

Позже ее отец умер, а мать серьезно заболела. В канун Нового года ее мать и Сяо Ай вместе
готовили несколько блюд с мясом и рыбой. Однако у них было две женщины, одна больная, а
другая молодая, естественно, они не могли приготовить богатый новогодний ужин.

Исправлено

Позже ее мать умерла от болезни, и девушка была удочерена дядей. Ужин был намного богаче,
но на вкус он был уже не тот.

Исправлено



В этом году девушка впервые проводит Новый год в одиночестве.

Исправлено

Конечно, с ней была Белая обезьяна.

Исправлено

Просто эта Белая обезьяна явно не понимает значения Нового года. Она может делать что-то
вроде мытья овощей и сбора бобов, но девушка должна сама убить курицу, утку, а также
приготовить овощи и рис.

Исправлено

Делая все это в одиночку, хотя Сяо Ай была энергичной, она все равно долго спешила.

Не раньше, чем стало совсем темно, в горах запахло овощами и рисом.

Исправлено

Белая обезьяна сидела у печи и тусклыми глазами смотрела на огонь в печи. Она уже очень
проголодалась.

Исправлено

Она не вполне понимает, почему на столе так много блюд, но ей нельзя есть самостоятельно.

Исправлено

И зачем Сяо Ай готовит так много блюд… Разве им двоим не съесть их за один вечер?

Исправлено

В дровяном сарае выражение лица девочки было безразличным, но лоб у нее слегка вспотел.
Не то чтобы я устала, просто немного взволновалась и занервничала, когда впервые держу
ложку в одиночку.

Исправлено

Съесть все приготовленное было нелегко, но приготовленные ранее суповые блюда уже
остыли.

Исправлено



Только Белая обезьяна подумала, что наконец-то может поужинать, как девочка столкнула ее
со стола.

Исправлено

Девочка уставилась на обезьяну и сказала: «Сначала пожертвование волчьему богу-богу!».

Исправлено

Обезьяна со урчащим животом тут же нахмурилась, но могла только спрятаться в сторонке и
наблюдать, как девочка поклоняется волчьему богу.

Исправлено

В конце поклонения на столе оставалось еще больше холодных блюд, только одно-два блюда,
которые только что вытащили из горшка, были еще горячими.

Исправлено

При тусклом свете свечи Белая обезьяна села в углу стола, попивая большую часть холодного
супа и овощей. Хотя ей хотелось пожаловаться, она не смеет говорить.

Исправлено

Девочка напротив тоже была немного подавлена, но увидев сердитое лицо обезьяны, невольно
рассмеялась.

Исправлено

«Ха-ха-ха…»

Исправлено

Смех девочки далеко разнесся по горам. Перед тихим и тусклым храмом волчьего бога
находится окно с огоньком вдали.

Исправлено

За горами очень оживленно проходит новогодняя вечеринка отдела «Ветровые рейдеры».

Исправлено

Племя Лит не верит в богов и, в свою очередь, не поклоняется богам в канун Нового года. То,
что они почитают, — это святой трон предков и их священная гора.

Исправлено



Когда поклонение предкам закончилось и каждая семья устроила большое угощение в своих
домах, люди племени Лит, которые не боялись холода, разожгли огромный костер в центре
лагеря. Пылающий огонь осветил ночное небо и отразил поющую и танцующую у костра с
весельем толпу.

Исправлено

В горах Сяо Ай и Белая обезьяна, пообедав, начали убирать стол.

Исправлено

Выйдя из кухни, девочка потащила Белую обезьяну в храм волчьего бога и зажгла свечу перед
алтарем.

Исправлено

Перед алтарем зажигается одна свеча за другой, и тусклый свет свечи освещает просторный и
огромный храм волчьего бога. Девочка взяла Белую обезьяну и положила на статую волчьего
бога на алтаре палочку благовоний, а затем села на футон.

Исправлено

«Я буду бдеть всю ночь, — сказала девочка, — поэтому не буду спать. Если тебе скучно,
можешь попытаться заняться медитацией».

Исправлено

Белая обезьяна внезапно замерла.

Исправлено

«Цзи?» Ее глаза расширились, а лицо выражало недоверие.

Исправлено

Девочка равнодушно посмотрела на нее и сказала: «Это обычай накануне Нового года. Ты
должна бодрствовать до рассвета. Ты выучила метод медитации. Если ты действительно сильно
хочешь спать, ты можешь попробовать помедитировать в течение некоторого времени».

Исправлено

Белая обезьяна была ошеломлена, но девочка уже закрыла глаза и успокоилась. Очевидно, она
действительно не собирается спать сегодня ночью.

Исправлено



Белая обезьяна немного поколебалась, тайком посмотрела на статую белого волка на алтаре и
в конце концов не осмелилась ничего сказать. Он тоже последовал примеру Сяо Ай, сел на
колени на футон и погрузился в медитацию.

Исправлено

В горном храме на время воцарилась тишина.

Исправлено

В час ночи внезапно раздался резкий треск и взрыв, внезапно зазвучавший за горой.
Ослепительный цветной свет поднялся в стане племени Ли и ворвался в ночное небо.

Странный звук нарушил спокойствие кануна Нового года. Девушка открыла глаза и увидела,
что у ворот лежит Белая обезьяна. Она просто смотрела на вспышку цветного света в ночном
небе за пределами дома.

«Это салют, выпущенный племенем Ли», — сказала Сяо Ай. «Если хочешь посмотреть, выйди
на улицу и полюбуйся».

Получив разрешение, Белая обезьяна тут же переполнилась счастьем и торопливо распахнула
двери. Она выбежала наружу, спеша на открытое место, чтобы увидеть цветные фейерверки,
взлетающие в небо в ту ночь.

Однако, как только Белая обезьяна выбежала, снаружи раздался крик паники.

Услышав крик, сердце девушки задрожало, и она подсознательно выбежала вон.

«Что случилось?» — поспешно закричала она.

Под холодным лунным светом девушка увидела сцену перед храмом Волчьего бога.

Белая обезьяна с белыми волосами лежала на земле в ужасе и трепетала.

А в направлении поклонения Белой обезьяне, на открытом пространстве, вымощенном голубым
камнем, стояла фигура. Услышав голос девушки, мужчина медленно повернул голову и
посмотрел на нее и на Белую обезьяну.

В лунном свете девушка отчетливо увидела мужчину.

Его белые одежды были безупречны, как будто вся грязь в мире не могла осквернить его тело,
с неописуемым потусторонним видом.



Его спокойные глаза, казалось, выражали улыбку.

Очевидно, он выглядит молодым, но, стоя лицом к этому человеку в белом, Сяо Ай
необъяснимым образом почувствовала благоговейный трепет, как будто она стояла перед
Богом с долгой историей, который давно прозрел мир смертных.

Сердце Сяо Ай внезапно подпрыгнуло, и она подумала о некотором совпадении.

«Волк… Господь Волчий Бог?» — пробормотала девушка слабым голосом.

Но мужчина в белом перед храмом Волчьего Бога ясно это услышал.

Он улыбнулся и кивнул. Его теплая улыбка, казалось, рассеяла холод зимы, заставив весь храм
Волчьего Бога почувствовать себя как весенний бриз и внутри, и снаружи.

«Ну, это я».

Мужчина в лунном свете улыбнулся и сказал: «Я пришел навестить тебя в канун Нового года».

Дыхание у маленькой девочки внезапно перехватило, и она немного взволновалась.

«Господь Волчий Бог…» — неосознанно сделала она несколько шагов вперед и хотела отдать
честь, но, подняв руку, вспомнила, что Господь Волчий Бог не позволит ей сделать этого, и ее
рука сразу же замерла в воздухе, не отдавая чести и не отнимая назад.

Но, к счастью, мужчина в белом, казалось, не заметил ее смущения. Вместо этого он повернул
голову, чтобы посмотреть на гору, устремив взгляд на яркие фейерверки, поднимающиеся в
небо в ту ночь, и кивнул.

«Салют, запущенный отделением «Ветреных налетчиков», красив, и в нем есть некоторый
оттенок китайского Нового года».

Нежный голос Господа Волчьего Бога заставил панику девочки в душе постепенно утихнуть.

Она подошла к Волчьему богу, не могла не взглянуть украдкой на Волчьего бога рядом с ней и
с нетерпением спросила: «Волчий бог, ты … Ты выглядишь как этот…»

«Это просто воплощение моей души», — взглянул на нее Лю Хэн перед храмом Волчьего Бога и
сказал с улыбкой: «Я извлек кое-какие уроки из этого умиротворения. Хотя это просто
воплощение моей души, и она не может ничего трогать, в ней также есть бесконечные тайны».



«В будущем, если появится посетитель, нет необходимости приветствовать его моим волком…
Ха-ха...»

Лю Хэн мягко улыбнулся, чувствуя себя довольно счастливым.

Маленькая девочка, стоявшая рядом с ним, склонила голову, сжала кулаки от волнения, а ее
сердце билось, как барабан.

Господь Волчий Бог приходит, чтобы навестить ее…

Девушка, которая собиралась провести канун Нового года и Весенний фестиваль в
одиночестве, вдруг почувствовала головокружение, и все ее существо наполнилось таким
счастьем, как будто она попала на облако.

Безмолвные слезы падали на суровое лицо.

В ночном небе фейерверки, устроенные Отделом Повелителя Ветра, взметнулись к небу,
отражая все разноцветные хребты гор Ханьюй, а также запечатлели в свитке картин этого
момента двух людей и обезьянку перед Храмом Бога-волка.
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